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M A G Y A R K U R I R 
B é c s b ò l , K e d d e n , J ú l í u Y 1 7 - d i h é n 1 8 2 1 . 

N a g y B r i t a n n i a . 

B o n a p a r t e N a p o l e o n n i n e s ' 

t ò b b é a z é 1 (} k k ò z o t t . ' — I l ly sza* 

Takon kezdòdnek a' Londonból Ju l ius ' 4* 

dikén indult tudósitasok. —- ,JVleghalt Ma-

jus 5-dikeu delutantii 6 óra f e l é , hoszszas 

beteiii-skedés ulAa , m e l l y miatt 40 napo-

hig kellett az ó g y b a n feki innie. -— 

„ A z t kiva"nta, b o g y haldla utan teste 

3ayi t tHttass» . ! k-mug, m i n t h o g y u g y g y s n a -

kodot t , h o g y òtet is az a' n y a v a l y a fogna -

inegolni , m^lly az apja"t m e g ò l t e , tudni 

i l l ik , me l ly az Orvosok dhal G y o m o r -

b é l ! V « n é n e k nevez te t ik , a' m i u t h o g y 

bala'U utf<n V teste m ^ g n y i t t a t T ' a i i , val<5-

sàggal igy ìs~talàTtatotta* dolog. Egy tad<5* 

sitósban «a' mondato t t , h o g y az o ldalan ta-

la"ltHtott vo lna vnlr imel ly k e l e v é n y , 's az 

olte vo lna m e g : de nera f g y v o l t a' do-

l o g , m i v e l h o g y az itt k ò v e t k e z ò magano» 

tudósit^iban , a ' m e l l y Ma"jus'7 - dikén in

dult Szent Ilona s z i g e t é r ò l , nyilviìnsa'go-

san m e g m a g y a r ó z t a t i k , h o g y G y o m o r b é l i 

Fene v o l t , a' mi alitai megolettetett : — " 

„ S z e n t I l o n a r ó l , M o j u s ' 7 - d i k é n 

3 , l 8 2 i - b e u . Bonapar te Magus' 5-dikén dél-

j j U t a n 6 órakor mult-ki a' vila"gból, szom-

, ,bat n a p o n , ha t l ietekig tartott beteges-

, ,k fdés uta*n, de a' m e l l y csak az utolsó 

„ 1 4 napoli alatt tartatott veszedelmesnt^k. 

, , A ' holt test megnyit tatott 's u g y talólta-

, , tott a' dolog, h o g y az 0 n y a v a l y a j a G y o . 

„mor-be l i F e n e vol t , a' m e l y h e z ma"r meg-

„lehetòs genyettségesii lés is jórù l t va ia . A.' 

„hol t t e n e t t egnap d é l u t à n , a ù n e h u t a n n a 

„elébb azt az A d m i r á l i s , a ' K o r m á n y o z ó , 

M's ¡\z Osetál lyos fo tiszt megnézték v o l 

ut tà , a 5 p a r á d é - p a d r a k i n y u t o z t a t t á k , 's a' 

jjIi'^cJnséges n é z é s r e kitették. — 

„ A z ò n y a v a l l y á j á t az elsó n é g y h e . 

„t¡ k alatt semini j e l eh 11 em mutattáK v e -

„S!tedelmesnek l e n n i , á m b a r 0 raaga meg-

„gyozòdóttn.ek látszott l enn i a f f e jó l , h o g y 

„*-z òtet njeg fogja olni . A z utolsó 14 na-

„pr>k alatt pedig^mind-en Orvosok n y i l v á n -

,,¡>.'go$an áítallá.tták, h o g y tobbé fei n e m 

>tl alfoet. E lméje j e l e n v a l ó s á g á t utolsó szem-

„{ tilantatjáig m e g t a r t o t t a , és hálala elott 

.,i>ít ó r á y a l még külombkülomb r é n d e l e * 

„sriket tett a' magát i l letò kórhyülá l lások-

*zt t i r a n t a , h o g y holt teste ny i t -

„tattasséK-fnog. - -i u.-afúuu *«.b-ur> 

„ t o t t a - m e g . . U g y h i szszük , h o g y testa-

„mentutnot hagyot t maga i i t á n , a' m e l l y 

„ e g y é b irásaival együt t , v a g y mar e lkü lde-

„tett A n g l i á b a , v a g y el fog küldet te tn i ." 

Ezen t iszt iképpen v a l ó halotti tudósi . 

tásokat , 2 0 - d i k R e g e m e m b é l i K n p i t á n y 

C r o c k a t hozta Szejit I lonáról London» 

b a , 's e z , megérkezése után azonnal min-

den itt l e v ò idegen K ó v e t e k k e l és Ministe-

rekkel kozo l te te t t , a ' k i k ezzel a' magok 

U d v a r a i k h o z tüstént K u r i r o k a t inditottak 

útnak. 
* * 

A ' K i i á l l y ' Koronáztatás4nak kóze lge -

tésével jónak találta a' Londoni Ministeri 

K u r i r , a 'kovetkezo ^lmélkedésf k f t a'Nagy. 

Eritanniai kóziinség' «'lejehH boesáfan' : — 

,,EzeliOrsv.ágb»n bizonyos umberek ta-, 

l á l t a t n a k , a ' k i k m a r tobb izben ol ly haj» 

)( 
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laiidósa'got ny i l a tkoz ta t tak , h o g y ok szo-
re tnék a' K i r a l y s i g g a l — mint a L e a r ' 
nam - természe t i l e a n y a i az Ök igen enge-
de lmes at tyokkal bäntak, — u g y b ä u n i , 
azt a' m a g a fényességi és dicsosségi czi-
mere i tö l m e g f o s z t a n i , 's v é g e z e t r e az a j -
tóa ki taszitani . Ók i smérik azon méltó-
s d g n a b , m e l l y e t s e m m i v é tenni iparkod* 
u a k , eros tdmoszai t , 's azért semini *al-
kalmatossägot el u e m m u l a t n a k azon dol-
g o z n i , h o g y azohnak aMjok ^shassanak. 
Erdeke l jé tek csak a' K i r ä l l y ' személlyes 
charakteré t minldenkor mikor alkalmatos-
sag vat i r e 4 v hozz^tok csak kéttségbe a' 
K i r à l l y i méltósa'got, v a l a m i k o r csak mó-
dot talältpk red ; hidltoZzatok csak az az 
aitai skoztató külttsegek e i len mint t erhek 
e i l e n ; gunyol jdtok-ki nzt a' féi iyességet és 
tekintetet , m e l l y e k ezen költtsegeket okoz-
zdk, mint kepzelödes i d o l g o k a t j a y y a g y 
bänkcdja tok erette, mint haszontalanohért , 
's engedjé tek-meg mind ezeket rende§ s i s 
temai modo« e lköve tödni — ki f o g p ^ p . 
tàn ké te fkwlbBtn i , h o g y e k k é p p e n sok lé-
pések megtetetödtek 'a' Monarkhi fmäk fel-
fordittatäsar«, azon esetben, ha v a l a m e l l y 
C r i s i s magät eleadna"? Igen i s , v a l ó -
säggal i g y v a n a' dolog. Ezen megtdmo-
däsok , ha ä l landoan 's i l ly e r ó v e l folytat-
tatnak , magok elégségesek leszneh ezen 
Crisisnek elhozdsaVa ; és annak v a g y bo-
londnak , v a g y ugyan. n a g y gaz, embernek 
kel l l enn ie , a' ki azt crossitene : hogy a' 
Monarkh ia , e g y m i n d e n ékességektól meg-
fosztatott Respuhl ikai formä"ban is fenn411-
hat. Va lóbat i semmi nagy esz- lä'ng ném 
kivdntat ik a r r a , h o g y va lak i effélét tud-
jon mondani : Hogy a' Kird l lyok emberek , 
a' thrónusok megaranyoztàtot t faból ké -
szültek, hogy az Udvarnokok g y ä k o r t a S y -
k o p h ä n t ä k v a g y c sapodarkodók , h o g y a' 
f é n y é s palotdk hij^bavalosäg' j ä t e k a i , 's 
h o g y a' K i r i l l y i m«It6sä'gnak m i n d e n fél-

e m e l k e d e t t ' n a g y s a g r i c s a k Mu.csillamlä'sok 
l egyenek . Ezek csak o l ly k«z|5nseges moh-
d ä s o k , m e l l y e k n e k v a g y semmi^vtelmek 
nines , v a g y , h a v a n ; u g y a n veszedelmes v a n . 
Ha Phi losophia az, a' m e l l y e k k e p p e n be» 
sz^ll, i gy kel l felkiäUtanunk: TäVol l e g y e » 
tö l lünk az o l ly P h i l o s o p h i a , m e l l y az ele-
tet m i n d e n innepisege'böl m i n d e n igezö 
t ü n e m e n y e i b ö l , . m i n d e n tündöklö 's gaz-
dag szineiböl k i v e t k e z t e t i , 's az egeszszen 
k i m e z i t e l e n i t v e , pusztä"n, mint esupa allati 
inst inktusoknak 's csak magä'tszeretö i n d u -
la toknak massä'jä't, i i gy akarja szemeihk* 
e l e j ebe t e r j e s z t e n i ! H a n e m , ha ma"r a' 
Status' embere i beszel lnek fgy , 's ezt ezek 
v e r i k szorgalommal a ' tudat lan sokasag'fe-
je*be : mdv i g y mi ebben e g y veszede lmes 
's mesterse'ges ravaszsägga l követe t t pla"-
n u m o t szemhilünk. —» 

, j M i , azt a' bä'nä'si m o d o t , m e l y r e 
ezen szavaikkal cze*lzunk , jobban semmi 
ältal meg n e m v i l a g o s i t h a t j u k , mint ^ha 

_.aZon vetekede'seket lebesx^l l jük, « ' mel
lyek Csütörtükön J u n i u s ' 21 -d iken es tv« 
az a!s6 hä"zban eleTordultak. S ir Ronald. 
Fergusson Ur j6nak taMlta vala azon a k a -
d ä l l y o k e r t panaszolkodni, a' m e l l y e k neki 
a' maga haza feie' va lö ütjdban , a' k o r o -
nfi-idsnoz t^tetödö ke'születek miatt el^jebö 
adt^k magokat , 's eten, pariaszolkodäsait 
a' k^rdesben leVÖ korondzcJsi cZerimoniak-
ra n e z v e ne'meliy ü g y e t l e l i csufol6ddsok-
kal e l eadn i : „Ha a' k o r o n ä z ä s , i g y szolla 
Ferguson U r , csak legkissebbet adhatna 
is a* F d j e d e l e m ' m^lt6sag<ihoz, ö va loban 
semmit se' szol lana ezen keSzületek e i l e n / ' 

V a l 6 b a n n a g y kedvess(?get cse l tkedne i 
„ H a n e m , ü g y folyMtjn szavait Fergu

son U r , annak meggondolä'sa'tol C3akugyan 
meg n em tartoztathatja magsit, hogy ezen, 
az i l ly sok költtsegekkel öszszecsatoltatott 
C 'er imoi i ia i l l y idöben m e l l y kevesse l e -
g y e n alkalmatos a r r a , hogy a' nep' szere-



tetét a' Fe jede lem' szdmdra m e g n y é r j e . 
A z ò kalapjfl ez"en cer imonidk JÎltal e g y 
to l luva ì is g a z d a g a b b d , V az Ó korondja 
e g y g y é m d n t a l iş becsesebbé nèm fogna 
l e n n i . " — V a l ó b a n nem ! és az Ordtor U r 
(ezek. m d r az Ujsdg' szava l ) éppen. i l l y 
éles e lmésséggel hozzd tehe,ţte vo lna sza-
v a i h o z még azt i s , h o g y ò Felségét se' 

nagyobbd sem eròssebbé n e m fogjdk ten

ni mind ezek. Ezen érte lem nélkul va iò 

fecsegések noni vo lndnak méltók a r t a , h o g y 

csak meg is emlitteâsenek, ha ezek, eme' rosz 

fé lekuek gymptoiwdji n e m v o l n d n a k , a' 

m e l l y , mint mi f é l ù n k , nékiìnk még a'fe-

j i i n k r e nòhet . —• 

„Ez n S ir R o l a n d dltal ekképpen 

k ive t t e t e t t , e lhinteztetett m a s z l a g , eme' 

Becsuletesség' mustra'ja d l t a l , H o b h o n-

s e Ur n'Ita!, ehesen fe lkapattatott , a' ki ek

képpen szollott : „ H a , ó g y m o n d , a ' K i -

r d l l y , meg akarja magdt k o r o n d z t n t n ì , 

arra kéttségen kivi i l jussa v a n — ( v a l ó -

sdggal !) —- „ h a n e m ò (Hobhouse) szeret-

né t u d n i , h o g y v a l y o n a* P a r l a m e n t a m ' 

két hdzai k i v a n n y a k - é magokat ezen g y e r -

mekjdtékért a' f e l f e g y v e r k e z e t t katonacs-

kdk' je lenlé te dltal b o s z s z a n t a t n i — „Mi 

(a' K u r i r fo ly tat jà beszédét) nem csudal-

k o z u n k ezen bcszéden a' Hobhouse Ur' 

«Zajdban, m i n t h o g y mi még el nem felejt-

kezti ink azon baromi k i fe jezésekrol , mel-

l y e k k e l Ó, a' Francz ia K î r d l y t ' s Ang*«uleme 

Princznét ha lmoZva érdéke l t e , azért , h o g y 

a 'XVI-d ik Lajos és a 'Maria Antonia ' ham-

v a i t òszszegyijjtòtték 's azoknak egy meg-

szentelt h e l l y e n n y u g o d a l m a t adtak. — 

„Ha az ember mind t^zeket a S a r -

c a s m u s o k a t olvassa , azt gondolhat i id , 

h o g y a' korondzds csak v a i a m i o l lyan tor -

ténetbòl e léforduló c e r i m o n i a , * i ' m e l l y 

egyediil csak a' M o n a i k h d n a k személ lyes 

kedvetartdsdtól f u g g , 's csak v a i a m i o l ly 

képze lòdés , a' m e l y n e k hielégittetése ol

l y a n , mint v a l a m e l l y pa lotdnak épittetése , 

v a g y v a i a m i szobdknak kiczifritfttdea,melly, 

a' kórnyuldlldsokh'oz k é p p e s t , j é l v a g y rosz-

szul essék, mind egy . Szere tnòk k é r d e n i , 

"hogy mi teszi a' j e l e n l é v o kò'rnyuldlldsok 

kòzòtt I V - dik G y ò r g y n e h i l ly i l l e t l e n n é , 

azt c se l ekedn i , a' mit az ö A t t y a , a ' m i t 

raajd m i n d e n Osei c se lekedtek , 's a' mit 

Európdban minden Orszagokban majd min

den Monarkha cse lekszik, midun t h r ó n u s -

i-H lépik. Magdt megkorondztatni — a' 

korondzdsi méltósdgnak ezen megki ì lòm-

böztetö atr ibütumaiba kòzònségesen és i n -

ìiepi m ó d o n felöltözni — a' korondzdsi 

tnegeskuvés di t a l , a' maga n é p é v e l azt a' 

szent kotelességet magdra v e n n i , h o g y a* 

maga' fontos h i v a t a l d v a l ò'szsze kòttetett 

tartozdssokat annak j o v d r a t e l l ye s i t i , 'g a' 

Constitucziót azon a l lapotban, mint az, a' 

Stdtusban és az Egyhdzban most f e n n d l l , 

megsértetés nélkul Temi akarja tartatni — 

n$&i ezek va lóban n e m o l l y c s e k é l y Ki-

rdl ly i A k t a k , h o g y azokat s?T3onarkhid-

nak csak e g y bardtja is, csufsdgra és meg-

v e t é s r e kitehesse . \ 

* * 

A' korondz^skor tiz g y a l o g és l o v a s 

Regementek' fognak ót sorü ütat c s i n d l n i , 

's ezen ùton fog a 'process ió a ' W e s t m i n s -

t errpa lo td tó l fogva a' templomig elsétdlni, 

a' m e l l y szerént ebböl még azok i s , a 'k ik 

ezen uczdn d l l h a t n a k , n a g y o n k e v e s e t , 's 

n é m e l l y e k semmit se' fognak latni . «— 

Benn a W e s t m i n s t e r ! s z d l â b a n , hol az 

ebédkezés leszen, 3000 nézok ' szdmara csi-

ndltak he l lyeket . — Londonban ezen é j -

je l megvi lagos i t jak a hdzakat : vendégsé -

gek , bdlozdsok 's e g y é b v i d â m s a g i idö-

toltések dltal ped ig az égész Orszdgban 

meg fog ezen n a p innepe l t e tn i . <— A ' 

p e n z v e r ö hdzban ezer a r a n y meddl lyokat 

vexnek ezert korondzds' e m l é k e z e t é r t , m«l -
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l y e k a' Parlart ientum' tagjai kozò'tt osztat» 
nàk-k i . Darabja ezen pénznek 4 ° forintot 
é r . A.' v é g r e is v e r n e k eziistbòl és rézbòl, 
h o g y n k inek te tsz ik , v e h e s s e n . 

A' korondzósi eskiivés A n g l i c a n , és aZ 
a' mód , a' m e l l y szerént v é g h e z m e g y e n , 
e k k é p p e n k o v e t k e z i k : A z Érsek ekkép . 
p e n szoll a' K i r d l y h o z : — „ A k a r j a - é Eel-
séged legkòzcjnségesebb módon megigérni 
n z t , 's nieg akar-é eskùnni a r r a , bogy e-
zen KiróMyi B i r o d a l o n i n a k ' s az eheztar-
tozó b ir tokoknak n é p é n , a' Parlameutum* 
ban meghatdroztatott S t a t u t u m o k ' s ennek 
T ò r v é n y e i és szoka'sai szerént fog ornà*-
golni ?" — A* K i r à l l y i g y fele l : „Legko-
zònségesebb módon m e g i g é r e m , hogy i g y 
fogok cselekedni ." — A z É r s e k : „ A k a r -
ja-é Felséged m i n d e n hatalma't arra fordi-
t a n i , h o g y az Isten' t o r v e n y e i , az Evan-
g y e l i u m i valósa*gos Valla's 's n Protestans 
Reformata R e l i g i ó , ù j , y , mint most a tor-
v é n y e k szerént fenn-àTl, ft;nii.tartHSs*^^k, 
's ba'torsa'gossà' akarja -é tenni Felsè*geeLt6-
vàbba", a* Puspukòket 's a' Paps-ógot, v a -
lamint szintén az ezeknek felvigyrfz^sa 
alatt l evò Egyhclzat , mind azon jusaik e-
TÀnt j m e l l y e k e t òk a* t o r v é n y e k szerént 
most b irnak 's a' m e l l y e k még nékiek a' 
t o r v é n y e k szerént adattathatnak ?" A' Ki-
rà*lly: „ M e g i g é r e m , h o g y mind ezeket 
megcse lekszem." — A'Kirà*l ly mind ezek
nek elmondtisa utin kezét a' Biblia'ra té-
v é n , ekképpen szol l : , ; Én, a* mit itt meg . 
igértem, , m i n d e n t megteszek és megtar-
t o k , Isten engem' u g y segéljen ! — 's ek-
k o r a'Bibl iót megcsókolja . 

N é m e l l y e k n e k k i v ^ n t a g a , hogy ezén 
Korona'zasi p o m p d k a t l^thassdk, o l ly n a g y , 
h o g y arra ajanlottà'k - el m a g o k a t , h o g y 
mà'sok me l l e t t , k iknek arra v a n j u s s o k , 
h o g y szolgakkal j e l e n n y e n e k - m e g a' k o r o -
nàzàsoa, szolgai foglalatossógot fognàk 
tenni . Egy gazdag e m b e r , azért , h o g y 

ezen cerimonial i szolga l ehessen , So Cü* 
néhet (ÓOO forintokat) ìgért, — Ez elott 
a' K i r ä l l y o k , a' korondzàst kgvetett hetfüÄ 
a' Londoni Lord Majorndl szoktak v o l t 
ebédleni . N é m e l l y e k azt kérdezik nagyon 
kivfCncsi módon , h o g y v a l y o n meg fogja-ó 
a ' K i r à l l y ezt most t e n n i , minthogy k ö . 
zònségesen tudva v a n , h o g y T h o r p e , a 
mostani L o r d Mä*jor, a' RadikcJlisok hozzé* 
tartozik. — A z t a' règi szokdst , hogy a' 
horonazcìsi vendégség utan a' népe t a'sza'-
läba bebocsä'ssä'k 's a' vendégségboj meg-
maradot t ho lmit nék i e n g e d j é k — most is 
meg«, fogjdk t a r t a n i , de azzai a* killònib-
ségge l , hogy a' becsesebb 's féltbetobb k é -
születeket e löre fére-fogja'k t e n n i , 's pol i -
cziai tisztek is szómosan fognak je l en len-
n i , h o g y e g y 's mas tor ténheto szerencsét-
l enségeknek e le jét v e g y é k . 

D u b l i n b a n azon esetre , h o g y ha 
a' K i r à l l y , mint i r j c i k , ezen n y a r o n Ir-
landiäba aitai utozik, a' Polgä*imesteri bàz 

megett e g y uj szàlàt é p i t e n e k , a' mel ly 
3000 font S ter l ingekbe fog k e r ü l n i , 's e-
zen szaläban fogjak Ö Felségét menven-
dégleni . 

J a m a i k a szigetén K i n g s t o n b a n 
a' Szerecsenek öszszeesküdttek v o l t , h o g y 
az ott taldltató Európai lakosokat mind 
megò ldókò l jék , de kitudódott a ' p l a n u m -
jok. Azt mondja'k, h o g y magok , v a i a m i 
o l ly Szerecsenek, fedezték-fe l az öszszees-
k u v é s t , a' kik n a g y o n szeret ték ò r z u i k e t , 
v a g y gondvi se lö j ike t . 

8 p a u y o l O r s zà g. 

A* Poter M e r i n o ' proklama'cziója, 

m e l l y e t a' Kastil iai lakosokhoz intézett, itt 

hövetkez4.k: — " 

„Kast i l ia iak ! A ' ml öseink a' magok 

egyenességeknek , v i r t u s a i k n a k , és v i t é z -

ségeknek köszönik , hogy »•> ö n a g y tette-



iknek emlékezete a' halhatat lansdg' tem-

p lomdbanfenntar tntqt t . Ha ok nekünk i l ly 

felséges p é l d a a d a s o k a t , i l ly emlékéze teket 

h a g y t a k hdtra öröksegül, ök ezt azért cse-

l e k e d t é k , h o g y mi is n a g y tettek aitai kö-

ves sük az ö nyomdokaikat . A ' férjfìu sziv 

n e m emlékezhet ik e lragadó òrvendezés 

né lkul azon örök emlékezetet erdemlö na* 

p o k r a , m e l l y e k b e n a' Kastil iai Phalang-

s o k , f e g y v e r e s c sapatok , a' Religio' oltal-

m a z ó bdstydj i , a' thrónus' eros osz lopai , 

az e l lenség' félelme , 's a 'po lgdr i szabad-

s d g n a k , 's a 'nemzet i p i iv i l ég iumoknàk s 

jusoknak védlo sdnczai va ldnak . De ho-

g y a n mérészelhessuk m i , magunkat eme' 

n a g y luri inevü Hosòk maradéka inak ne-

v e z n i , mi , a' kik n i t tunyasdgban éli ink, 

's egy valldstalan faktz iónak jddzó lapta 

gyanantszolgdlunk.Hijdba jutnak-é eszünk-

be a z ö n a g y tetteik, 's hi jdba buzdittatunk-

é az ö nagy példaaddsaik d l t a l , h o g y öket 

k ö v e s s ü k ? Nem h a g y t d k - é ö s e i n k a' ma» 

gok n a g y tetteik' dicsosségét fiùról f lòra 

öröksegü l? Kasti l iaiak ! a' K i r â l l y m i n d e n t 

v a r töl lünk. — 

„Eme' titkos Sekta , m e l l y az emberi 

nemzetnek felfordittatdsdra mindent elkö-

v e t , részrehaj las t iparkodik köztünk g e r . 

j e sz ten i , a z é r t , h o g y b e n n ü n k e t s emmivé 

tegyen , v a g y hogy v e l l ü n k a' maga go-

noszsdganak eszközeül é l jen . Nem sokd 

azutdji, hogy Európat a' mi iparkoddsaink 

dltal arra fe lbuzditottuk va ia , h o g y azon 

j a r m a t , a' m e l l y alatt n y ö g ö t t , magaról 

lerdzzn, *s minekutanna azt az édes örö-

mòt megértuk v a i a , hogy a ' m i szeretett 

Vll-dik Ferd inandusunkat kòzz inkbe v i s z -

sza tèrni l a t h i s s u k , azt ve t tük va ia eszünk-

b e , hogy u g y a n ezen Sekta titkon min-

dent elpróba'l, h c g y a' K i r a l y t akdr me l ly 

kigondol'nató ùtakon módokon a' maga hi-

telétòl megfoszsza, mig v é g r e a' maga 

czélzdsait e g y g y d v a äszszeesküve's dìtnì 

egészszen ki is nyi latkoztatd. — 

„Mi m i n d n y d j a n szemmel lato tanu-ji 

v a l a n k a n n a k , h o g y a' K i r d l l y eme' fatd-

lis Mdrczius' 7 • dikétól fogva , m i d o n az 

e r ö v e l rea taszittatdtt Constitùczióra meg-

esküdött: a' maga szabadsdgdtól megfosz-

tatot t , és az egész Kir,dllyi-familia' é leta 

fenyegettet ik ; h o g y 0 b izonyos Dekre tu -

moknak megeross i tésére kénszer i t te tet t ; 

h o g y az ö E s c u r i a l b a n volt lakdsa a-

latt azt a 'próbdt , h o g y ötet a' thrónusdtól 

megfoszszak, megte t t ek ; h o g y ötet a 'Mad-

ridba lett v i szszajövete le u tan boszszusd-

gokkal i l l e t ték; és h o g y ö t e t . (ezt ki-

mondani is gya lazatos l e n n e ) ; hogy ezen 

a t t e n t a t u m utdn tòbb ol ly dolgokat kó-

v e t t e k - e l , m e l l y e k méltat ianok az igaz 

Spanyo l ' charakterébez ; hogy szekerére 

köveke t hajgdltak 's azutan testörzö sergé-

töl megfosztottdk; 's h o g y v é g r e Ö az u r a l -

kodò Rdnddnak aldja v e t t e t t e t v é n , m d r tei* 

lyességgel semmi hata lommal n e m b i r , 

és h o g y a'mi szokdsaink 's rendtartdsa ink , 

a' mi t u l a j d o n a i n k , j u s a i n k , p r i v i l e g i u -

maink, ldbakkal tapodtatnak, 's gya ldzatos 

tyrannussdggal bdntatnak. — 

, , B e h u n y t szemekkel nézzuk ezen 's 

a z e h e z hasonló e g y é b undoksdgokat '( Nem. 

A l l j u n k - k i a' r e n d ' el lenségei eilen a' csa . 

ta' m e z e j é r e ; tegyi ik viszsza a' K i r d l y t 

Korondjdnak minden jussaiba ; 's ötet a' 

maga thronusan a' mi t ó r v é n y e i n k és p r i -

v i l eg iumaink szerént erössittsük-meg. A z 

az eskuvés, m e l l y dltal ötet K i r a l l y u n k n a k 

megesmerti ik, és megtartatdsunk k i v d n n y d k 

azt, hogy i g y c s e l e k e d j ü n k . V e g y ü n k - e l az ö 

Felsége' kezeiböl e g y o l ly sarkalaţos ttfr-
v é n y t , a' m e l l y dltal Ö Felsége a' m a g a 
felséges méltósdgdnak f e n n t a r t d s a v n l , a 
mi j ö v e n d ö r e v a i ò C'onstitucziónkat a mi 

szukségeinkel m e g e g y g y e z ö módou hatd-

rozza .meg . Mi i g y m i n d e n kótelességein-
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Ket betell 'yesitettük, Minthogy pedig egy Iyeket néktek a' Kirà l ly 's a* ti hazà*tok\ 

j ò példaadàs hasznosabb mint minden be- fijaji hata"razni fognak, 's v à t j à t o k - e l azon 

széd: én az elsa l e s z e k , a ki magamat szent Rtsligiónak juta lmat , melyneti u g y é t 

mindbi i re kiteszem. Én a' csatazò mezòii véde lmezi tek . — 

a ' s z a b a d s a ' g é r t m e g h a h u b e c s u l e t e s e b b n e k K ß h a z A ] i e n z a i m e z ö k ö n Uvò fö 

tartom a rab-szo lgasagndl , a tulajdon ha- h a d i s z ä I l l i A p r i l . 1 - sö n a p j ä n 1 8 2 1 -

zaniban va io m eg g y i lko l ta ta s nä l , s az a- feen A y i r t a . 

zoknak keze ik dltal v a i o semmivététette- " 

té sné l , a' k ì k , ha e n g e m ' szabadsagba» M e r i n o J e r o m o i . 

« z e m l é l n é n e k , ve l i ero leggyalozatosabba» * * 

hAnnà'nak. M e n n y i v e l méltòbb hozza'nk, ' 

m e n n y i v e r nemesebb nékiink Spanyolok- A r r a ne 'zve , h o g y oszszegyujtse-é a' 

n a k , inkóbb a' csatazó mezön m e g h a l n i , Klrsllly a* Corteseket ez uttal r e n d k i v i i l v a -

h o g y sera m a g u n k a t egy gyaldzatos jA- l ó k é p p e n , mAv megte'tetett a' végso hata*. 

romnak alaja v e t n i . — - rozés . A ' Corteseknek e g y g y i k utóbbi i i ié-

„ K e l j e t e k - f e l ! Fogjatok f e g y v e r t Kas- s « b e n >% meghatdrozott k i fejezésekbóì ài. 

ti l iai lakosok.' Emlékezzi ink viszsza a' N a- 1« «» & t̂ i o , v a g y kérdés , tétetett-fel, h o g y 

p o l e o n sergei e i len bizonyi tot t hösi kel l -é »' Kirrf lyt kérn i , h o g y adattassa tud-

iparkodfisai i ikra! Mutassuk-meg, hogy mèi- tà™ a ' C o r t e s e k ' gyiilésének!" h o g y v a 

iò maradéka ik v a g y u n k azon Spanyolok- s g y o n - é ok a ' C o r t e s e k n e k r e n d k i v ü l va iò 

n a k , a' kik i l ly n » g y hirt n e v e t szerzettek ószszehivattata'ssokra ? A z ezen gyulésben 

m a g o k n a h , 's v a g y ha l junk-még a'' csata' j e l e n v o l t tagoknak szóma 1 5-j re te l t , kik 

mezején , v a g y pedig gyözede lmeskedjünk közzül i 5 o - n e n arra v o k s o l t a k , hogy ke>-

.«yjg'y lelkuséggel. ' Csatoljuk öszsze ma- n i ke l l ö Felségét — melyhezképpest a-

gunkat a' K i r ó l l y ' zà"szlóji a la t t , a' kit mi zonnal kovettség rendel tütet t -k i , mel ly a' 

a' rabsa'gbòl ki a k a r u n h szabaditani ; 's ha fel - tett fcérdéssel a' Kirälyhoz m e n v é n , 

mi i g y cse lekszünk, megla'tja'tok, hogy a' °My va"loszt hozatt Ö Felségétól : H o g y , 

mi pé ldaadósunkat az örszäg ' egyéb tarto- vari o k » Corteseknek rendk ivu lvn ló ösz-

manya iban is legnemesebb iparkoda*ssal kö- szegyujtettetéssekre. 

v e t n i fogjók a' mi atydnkfijai . — Legterhesebb foglalatossa'ga vo l t a 

„ R e l i g i o , K i r ó l l y , és Const i tucz ió , Corteseknek az Ö utobbi i i léseiben a' Sta

m m t ezt Ö Felsége meg fogja hata- tus' kòlttségének ezen esztendure va iò meg,. 

r o z n i , ezek teszik a' mi ohajta*sainkat 'sa' hatdroztata'sa 's az azokra nézve kivantató 

n e m z e t n e k m e g e g y g y e z ö kìvansa'ga't. És ti adóknak el intézése. A'CivUl i s ta , a' Ki-

v i t é z 's nemes le lkü k a t o n d k , k iknek en- r ó l l y i kassa , ekképpen hata'roztatott-meg : 

gern' a' csatä'zä'snak e lkezdésére elkisérni A' K i r ä l l y ' szama'ra 40 milJió E e a l o k . 's 

tet tzett , l e g n a g y o b b dicsosségre méltó k a - a' K i r a l y n é ' sza'ma'ra 640,000, a' Don Car-

tonak ! fogadjatok .e l töljem az azon hAìà- loséra'9 DonFrmicescòjéra, e»y iknek-egy ik-

datossa"gról v a i ò br£onyossa*tétettetést, mei- n e k , 3,000,000, az 0 feleségeik szil-

l y e l néktek a ' j e l e n l é v o és köve tkezendö m a r a , 1.200,000, a' Luccai Pr inczasz-

e m b e r i nemzet adózni fog. Tegyé tek mèi- szony' fìja Lajos Ka'roly' szama'ra 72,000 

tóUka magatokat . azon. a j tJndékokra , mei- Reälok rendeltettek. 



Ha za i D o ig&k és e g y é h T o l d a l é k o k . 

M « f y » t O r s z á g . 

T o r n á r ó l Június' 28 dikán. E' fo-
í y ó h ó n a p n a k 24- dik e V 2 6 - d i k n a p j a i n 
m é l t ó emlékezetben l e sznek , 's l e l i e tnek 
e lo t tünk, mint ezek azok a' szerencsés na-
p o k , mel lyeken Nagy Méltóságú B. P e r é -
"nyi Pereni Lázár o Exc.ja ò'Cs. K. Felsége 
K a m a r á s s a , Belsó' Titkos Tanácsossa , a' 
Feelségés Cámara elsò Tanácsossa , néhai 
Mélt . Okolicsányi 's Szakoczi Okol i t sányi 
S a n o s , Cs, K. Kamarás 's U d v a r i Tanácsos 
Ur halálávál k iüresül t , 's ò Cs. K. Fe l sége 
fcégyes atyai gondoskodásából k e g y e l m e -
«eh rea blzott Fo Ispányi Széknek elfog-
íaltatásá'rabéjcHtMegyénkbe/s azt e l foglalta. 

Ámbar az idò a* rég ólta k o m o r h ide-
géve l 's essozéseivel az útazást a lkalmat-
l a n n á , sok he l lyeken pedig veszede lmes -
•sé is tette, gyülekezetünk még 13 r e m é n y -
ségünket meghaladó volt . 

Mar 25-dikben délre a' szomszéd Me . 
g y é k Rendei számosan m e g j e l e n t e k , kik 
kozzül egy fényes Biztosság fenn tisztelt 
Fo í s p á n y Ur Ò Exc.ja eleibe. a' szomszéd 
he lység ig k i m e n t , nz holott h a' T o r n a i 
T. K. és R. uevében FoTiszt . Rosnyai Ca-
n o n o k , '$ Vicar ius Vitéz Ándrás U r , szo-
kott je les kifejezésekkel te l lyes beszédjé-
ve.I tisztelt o Exc.ját elottünk megkoszont. 
v é n , 's e r r e t i s z t e l t E x c . j a szinte egész 
kegyességge l v á l a s z o l v á n , mfir délután 5 
óra után, mozsár á g y u k szünet nélkul v a -
ló dorgései ko'Zdtt T o r n a r a b e é r k e z t e n e k , 
az holott is tisztelt ò Exc.ja , m i v e l a' Me-
gye T a r a e l égvéu most t'piil, néhai Mélt. 
Gróf Keglev i t s .Ferencz Ó z v e g y e Kastél-
J y á b a béseállott. 

Azonnal újabban nagy' o r ò m m e l fo-
gadtatott a'ToTiiai T . -K. és R. n e v é b e n 
h e l y b é l t Fo Tiszt. Canonok, V iceEsperes t 

*s Plebânus Szt&ol Jiînos Ur a'Ital, e g y eî-
més 's é r z é k e n y beszédde l , m e l l y b e n fe-
lòlle v a i o n a g y r e m é n y s é g i i n k e t adta ele i -
b e , m e l l y r e hasonló é r z é k e n y beszéddel 
viszszonozott tisztelt o E x c . j a , "s oda nyi -
latkoztatta ki m.agat, h o g y csak akkor fa-
le lhptnek meg mind azou n a g y r e m é n y s é -
g e k i u k , ha az K. és Rendek is v è l i e e g y e t 
é r t v e fogunk mind azon n a g y czé loknak 
e lérésére tòrekedni. 

A* szomszéd Tek. Nemeş V a ' r m e g y é k 
kikuldótt Biztossai s z i n t e , oromi inket ki-
je lenteni szinte s i e ten i ìnk , òrij lt az egész 
diszes g y i i l e k e z e t , só't még az idò is e r r e 
i g y e k e z e ţ t , mer t essòsfel legeit felfiiggeszt-

v é n , mas felé forditotta. 

Mâs n a p ù g y m i n t 2 6 - d i k d n az e g y -

begyfilt T. K. éà R. a' katonai qva'rtély-

hà'znAl, a* hol miolta a ' M e g y e ' hdza el

egeti; ~j£ gy i i l ések tarlat i l i szoktak , e g y le-

ve l e s s z i n b e n , m e l l y e' v é g r e kész i te te t t , 

e g y b e g y u l v é n , a' gy i l lés kezdetét Cs. K. 

Tandcsos Mélt. Kis Csóltói Ragà"lyi Abra

ham Ur V. I s p â n y , e g y a n y a nyelvunkò'n 

je lesen òszve kòtésekkel 's k i fe jezésekkel 

t e l l y e s , 's ékesen e lmondott beszédjéve l 

kinyitotta , me l lye l va iò mege légedésé t 

azon diszes k ò z o n s é g , tobb Eljen kiàìtcU 

sokkal k iny i la tkoz ta t ta , m e l l y utdn az ò 

Exc.ja erânt érkezett tì Cs. K. Felsége De-

cretumài felolvastatvà'n , tisztelt o Exc.jâ*-

nak meghivà'sà'ra e g y szàmos Biztossag ki -

nevez te t e t t , m e l l y egyszersmind a' je len* 

levò Mélt. Rosnyai Piispòkòt, Gróf Eszter-

hâ'zy Ldszló ò Nagysa'ga't m e g h i v t a . 

Mel lynek kòvetkezéséul tisztelt ò Exc.ja 

• kozottiink csak h a m a r m e g j e l e n v é n , mi-

nekutanna a' d u r r o g ó éljen kidhâsok l e -

csendesedtek , h ivata los székét elfoglalta , 

's Ò Cs- K. Felsége Kirâ ly i Det;retutna fel-

olvastatottj tisztelt Ò Exc.ja az egybegy i i l t 
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T. K. és R. egy é r z é k e n y '& hazaflúi buz-

góságg )1 tell y es beszédet t a r t o t t , 's a' bé-

v e t t t o r v é n y e s szokás szerént a' hitet is le 

te'véii , székét elfoglalta. 

Ekkor a' Mélt. R o s n y a i Püspok U r , 

eránta régolta bizonyitott barátságos tisz-

te le tének j e l é ü i , e g y jeles besze'det tartott, 

m e l l y igaz hazaflúi k i fejezésekkèl ékesked-

T e n , a' T. K. és R. aitai é l jen kiáltásokkal 

megjutalmaztatot t . 

E' meg l é v é n Fò J e g y z ò Knezsik Jo

sef Ur h ivata los kòtelessége szerént a' T. 

K. és R. n e v é b e n tisztelt o Exc.ját elfogad-

ta , *s beszédjében Òsi F é n y e s Nemzetsé-

g é n e k e l h ú n y t eleit elò s z á m l á l v á n , 's az 

é loket is é i d e k e l v é n , m e l l y méltó mara-

dék kezére került a' K o v m á n y elo adta. 

M e l l y jó rende léseket kel iett itten ta-

pasz tahiunk elègge n e m dicsérhetem, tisz

telt Elsó Al I spány U r sem koltségét sem 

fáradtágát nem sa jná lván , csaknem az egész 

T. K. és R e n d e k e t , ebéddel és v a t s o r á v a l 

a' leg n i g y o b b barátsággal fog ulta, barát 

ságos fogadását szokott n y á j a s leereszke-

dése emelte , a' természetes f e u y ó gal lyak-

kal bóltozott l é v e l e s szin, habozó sz iuévei , 

a' gyülekezet he lyé t ékes i tet ték, 's a' szá-

mos é l jen kiáltásokra szinte orülni Játtzat-

tak, 26-dikán ¿s 27 -d ikén tisztelt o Exc.ja 

fogadta az egész T. *K. és R. ebéddel és 

vacsorávr i l minden üró'mbe m e r u i t , min-

den t isztelve bámúlva tisztelt ó Exc.ja igaz 

m a g y a r Ós l e l k é t , jobbágy i h i i ségét , de 

«' mel le t t igaz hazaflúi buzgóságát , 's ba

rátságos l eereszkedésé t , ú g y ho.^y e g y e -

bet nem moudbatok , adjon a' M a g y a r o k 

Istene sok i l l y Nagy Mélt. Fó Ispáuyokat ¡ 

P e r e n y i e k e t , 's hozza V i c e I s p á n y o k a t , 

mint a' Tornaiak. 
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H í r d e t é s . 

A z E r d é l l y i Fels . K i r á l l y i Thesaurariatus* rende l é sébò l , — i)szor"a' Nemes 

A*só Fe jér V á r m e g y é b e n he lyhezte te t t Zalathnai n é g y Fiskális, ú g y mint a' Zalathnai , 

A b r u d f n l v a i , T o p a n f a l v a i , és Offenbán$-ai Uradalmqkban találtato V e n d é g f o g a d ó k , 

az ezen U r a d i l m a k h o z tartozó tobb falukban találtató korcsmálási jusokkal egye tem-

b e t i , a' fu l lyó e s z t e n d j b e n September ' 1 - so n a p j á n , a' Zalathnai Uradalmi Fiskális 

C a n c e l b r i á b a n — 2 ) szor , a' Nemes Hunyad V á r m e g y é b e n he lyheztete t t két Fiskális 

U r i rU' trnkban találtató Vendégfogndók az ezen Urada lmakhoz tartozó tobb falukban 

ta lá l t i t ó korc.8T>4lási jusokkal e g y e t e m b e n , eaen esztendSben September ' i 5 . - d i k é n , 

a' H u n y i d i Oca 'almi Cincel l - ir iábai i — baroni egy.tv(sután k ò v e t k e z ) 's az 1822-dik 

eszt - .ml íben Ja imár ias ' i-so nap jan kezdr>d i esz tendokre , a' tiibbet i g é r ò n e k , kozon« 

sé es k o t y n v u t y e által árendába bocsátutuak . — A,' Contraktus ' punktumnit mug lehet 

a' k ó t y a v e t y e elott i 5 napokkal a' feljebb n e v e z e t t Fiskális Cancel láriákbai i nézni. 

R m U k t o r : Páu-m' l Danie l . N y o t i t a t j a Nemes Hirschfeldi Stockh-olzer Fe l ix . 

( A a i ro then T h u r . n im Mül ler sebea K u n s t - Gal ler ie - Gebáude Nro. 648 ) . 


